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Marty la marmotte, la 
mascotte de l’équipe de 
hockey des Royals de 
Victoria, hisse la Coupe 
Stanley lors de la 24e 
célébration annuelle de 
la Journée du hockey au 
Canada de la Banque 
Scotia. 

Pour en savoir plus sur les 
vedettes de la LNH qui ont 
visité la BFC Esquimalt, 
lisez la page 3 !
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VENDREDI 2 FÉVRIER 
PARTIE DES FEMMES : 18 H      PARTIE DES HOMMES : 20 H

PRÉSENTÉ PAR BEST WESTERN PLUS CARLTON PLAZA HOTEL

BASKETBALL DES VIKES

Peter Mallett
Rédacteur

L’Ambulance Saint-Jean a rendu hommage au 
lieutenant-colonel Andrew Currie, chirurgien régio-
nal du Pacifique, pour les efforts qu’il a déployés en 
dehors de son lieu de travail afin de sauver des vies. 

Lui et son coéquipier du Victoria Curling Club, 
Doug Butler, sont les derniers lauréats du Prix de 
sauvetage de l’Ambulance Saint-Jean. Les prix ont 
été remis au Lcol Currie et à l’ambulancier à la 
retraite Butler lors d’une cérémonie qui s’est déro-
ulée au Victoria Curling Club le 16 décembre.

Plus tôt l’an dernier, les deux hommes ont admin-
istré la réanimation cardiorespiratoire (RCR) à un 
coéquipier qui avait subi une crise cardiaque et 
s’était effondré sur la glace pendant l’une des par-
ties de la Sportsman League du club.

Le Lcol Currie explique que la situation lui a posé 
des défis uniques et inhabituels, malgré ses années 
d’expérience en tant que médecin.

“En tant que clinicien, vous essayez de rester 
calme et détaché afin d’agir de manière efficace et 
efficiente, mais cette situation était beaucoup plus 
émotionnelle “, a déclaré le lcol Currie. “C’est très 
différent lorsque vous connaissez la personne que 
vous essayez de sauver dans une grande patinoire 
remplie de gens qui regardent. Le silence est 
devenu sinistre au fur et à mesure que le temps 
passait avant l’arrivée de l’équipe de secours.

L’incident s’est produit le matin du 11 février, 
alors que les joueurs de curling venaient de com-
mencer leur partie. Après avoir lancé l’une des 
premières pierres, ils ont remarqué que leur coé-
quipier Keith North avait perdu connaissance et 
s’était effondré sur la glace.

“Keith venait de lancer une bonne pierre que 

j’étais en train de balayer”, se souvient le Lcol 
Currie. “Je me suis retourné, et il est rapidement 
devenu évident qu’il était en grande détresse, et 
Doug et moi nous sommes précipités pour l’aider.”

Le Lcol Currie et Butler ont immédiatement 
commencé la réanimation cardio-pulmonaire. Ils 
ont pratiqué la RCP pendant environ huit minutes, 
jusqu’à ce que les premiers intervenants du service 
d’incendie de Victoria arrivent avec du matériel de 
sauvetage.

“J’étais extrêmement inquiet à l’idée de travailler 
sur un coéquipier qui n’allait pas s’en sortir, car 
une longue réanimation sans réponse n’incite pas à 
l’optimisme”, a déclaré le lieutenant-colonel Currie. 

Lorsque l’équipe des services médicaux d’urgence 
est arrivée et a prodigué des soins supplémentaires, 
North s’est débarrassé du tube [respiratoire] et a 
respiré spontanément, a indiqué le lcol Currie. 
Les premiers intervenants ont indiqué que North 
avait survécu grâce aux efforts de Butler et du lcol 
Currie.

Au cours de la remise des prix, le Lcol Currie et 
E. David Hodgins, bénévole de l’Ambulance Saint-
Jean, ont souligné l’importance pour les membres 
militaires et civils de recevoir une formation en 
RCR et de la mettre à jour régulièrement.

“L’Ambulance Saint-Jean est fière de rendre hom-
mage à ces deux hommes pour leurs actes héro-
ïques lors d’une situation d’urgence qui a permis 
de sauver des vies “, a déclaré M. Hodgins. “Ces 
personnes exceptionnelles sont honorées par les 
prix de sauvetage de l’Ambulance Saint-Jean pour 
leur réaction rapide et compétente lors d’un inci-
dent critique.

Le lcol Currie est heureux d’annoncer que North 
s’est rétabli et qu’il est de retour sur la patinoire 
avec ses coéquipiers.

Un chirurgien de la région du Pacifique  
honoré pour avoir sauvé la vie d’un coéquipier

(À gauche) Paul Addison, président du Victoria Curling Club, le lieutenant-colonel Andrew Currie, chirurgien de la région 
du Pacifique des Services de santé des Forces canadiennes, Paul Rober, président de la Sportsman League, Keith North, 
Doug Butler, E. David Hodgins et Ross Nichols, membres de l’Ambulance Saint-Jean, et James Keogh, directeur général du 
Victoria Curling Club, se rassemblent pour la remise du prix au Victoria Curling Club, le 16 décembre 2023. Photo : Don Allan 
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Peter Mallett
Rédacteur

Jouer au hockey avec l’idole de son 
enfance, le gardien de but, a été un 
moment inoubliable pour le Maître 
de 1re classe (M 1) Randy Collens de 
l’École de la flotte navale (Pacifique).

Le gardien de but des équipes de 
hockey masculine et masculine sen-
ior des Tritons de la BFC Esquimalt 
a rencontré Bill Ranford alors qu’ils 
partageaient les fonctions de 
gardien de but lors du match de la 
Classique des anciens et des célé-
brités de la Journée du hockey au 
Canada de cette année, le 17 janvier, 
à Ship Point.

“Le fait de voir la Coupe Stanley 
de près et de jouer avec certaines 
des légendes du hockey m’a con-
forté dans l’idée que le hockey 
a été une source de bonheur et 
d’épanouissement pour moi tout au 
long de ma vie”, a déclaré le M 1 
Collens. “Je montre actuellement la 
même chose à mon fils Tristan, âgé 
de 16 ans, afin qu’il poursuive lui 
aussi ses rêves de hockeyeur.

Le match s’inscrivait dans le 
cadre des événements précédant 
la 24e Journée annuelle du hockey 
au Canada de la Banque Scotia, 
diffusée sur Sportsnet. La célébra-
tion annuelle de notre sport d’hiver 
national a été diffusée en direct du 
Ship Point de Victoria le 20 janvier. 

Parmi les autres participants au 
match figuraient les anciens joueurs 
de la LNH Greg Adams, Andrew 
Ference, Kevin Bieksa, Wendel 
Clark, Kirk McLean et Nathan 

LaFayette, ainsi que les commen-
tateurs de Sportsnet Ron MacLean, 
Evanka Osmak, David Amber, Ken 
Reid et Jennifer Botterill.

Le facteur “ wow “ a augmenté d’un 
cran pour le M 1 Collens lorsqu’il a 
enfilé ses jambières et ses patins pour 
l’équipe des anciens de Darcy Tucker 
lors de leur match contre l’équipe de 
Lanny McDonald au Save on Foods 
Memorial Centre le 19 janvier.

Le PO1 Collens a réalisé quelques 
arrêts importants, notamment en 

stoppant Bieksa sur une échappée 
grâce à une mise en échec et en 
repoussant plusieurs tirs de Clark. 

Wendel m’a donné une tape et m’a 
dit “bel arrêt”, Kirk McLean m’a frotté 
la tête et m’a dit la même chose”, a 
déclaré le PAFS Collens. “J’ai égale-
ment apprécié que mes coéquipiers 
me disent que j’avais bien travaillé 
dans le vestiaire pendant l’entracte.

Il ajoute que le score final n’a pas 
eu beaucoup d’importance pour lui, 

car le simple fait de jouer sur la 
même surface de glace que des 
légendes de la LNH a été une 
expérience inoubliable.

“Le bâtiment était plein à cra-
quer et bruyant, avec plus de 7 
000 fans”, a-t-il déclaré. “Jouer 
et discuter avec tant de légendes 
de la LNH pendant le match 
et dans les vestiaires a été une 
expérience extraordinaire que 
je n’oublierai jamais.

Pendant ce temps, les béné-
voles et le personnel du Centre 
de ressources pour les familles 
des militaires (CRFM) Esquimalt 
et leurs entreprises commandi-
taires ont contribué à rassasier 
l’appétit des amateurs de hockey 
lors de la Journée du hockey 
au Canada. Lisa Church, ges-
tionnaire de l’engagement com-
munautaire du CRFM, rapporte 
que pas moins de 1 500 crêpes, 1 
200 hamburgers, 800 hot-dogs et 
autres rafraîchissements ont été 
servis aux clients à Ship Point le 
20 janvier.

Des rêves de hockey 
qui se réalisent

Le navire-école de classe Orca Raven a aidé à 
escorter des canots transportant des membres 
des Premières nations Songhees et Esquimalt, la 
légende des Canucks de Vancouver Geoff Courtnall 
et les services de police locaux.
Photo : Journée du hockey au Canada

Les membres de la BFC Esquimalt se rassemblent pour une photo lors d’une visite de navire 
le 20 janvier dans le cadre des activités de la Journée du hockey au Canada. Photo : Journée 
du hockey au Canada de la Banque Scotia Journée du hockey au Canada de la Banque Scotia

LA MRC À L’HONNEUR 
LORS DE LA JOURNÉE 

DU HOCKEY AU CANADA  
DU CANADA

L’équipe de radiodiffusion de Sportsnet 
s’est également rendue à l’arsenal le 20 
janvier pour partager une tasse de café 
et parler de hockey avec des marins, des 
aviateurs et des soldats de la base. 

Elliotte Friedman, personnalité de 
Rogers Sportsnet, et Kevin Bieksa, égale-
ment ancien joueur de la LNH, ont effec-
tué une brève visite du NCSM Ottawa.

“Ma famille ne serait pas au Canada 
sans tous ceux qui ont servi dans nos 
forces armées il y a plus de 80 ans et 
je ne l’ai jamais oublié “, a déclaré M. 
Friedman. “C’est pourquoi assister à la 
BFC Esquimalt et rencontrer ses mem-
bres a été un grand honneur pour moi”. 

Le capitaine de vaisseau Kevin 
Whiteside, commandant de la base de la 
BFC Esquimalt, a également accueilli la 
délégation de Sportsnet à la base devant 
son ancien navire, 

NCSM Vancouver. 

“Rencontrer et accueillir Elliotte, Kevin et le 
reste de l’équipe de la Journée du hockey au 
Canada a été un véritable honneur “, a déclaré 
le Captv Whiteside. “C’était formidable de les 
voir partager leur temps avec des marins, des 
soldats et des aviateurs et, bien sûr, d’écouter 
leurs anecdotes et leurs idées sur la vie au sein 
de la LNH.

“Nous sommes reconnaissants de l’inclusion 
de la base dans de nombreux événements de la 
Journée du hockey au Canada et de l’incroyable 
soutien que nous recevons de la part des com-
munautés environnantes dans le DRC et des 
Canadiens dans tout le pays.
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Le TSPT : son aspect 
et ses signes  
avant-coureurs

Thomas Goenczi
Collaborateur de Lookout

Le terme “traumatisme” 
s’est enchevêtré dans la 
psyché collective. Il s’agit 
désormais d’une expression 
de psychologie populaire 
qui a conduit à une prise 
de conscience intérieure de 
la manière dont le trauma-
tisme a pu vous affecter, 
ou vous affecte encore. 
Les traumatismes revêtent 
de nombreuses formes : 
traumatismes de l’enfance, 
traumatismes sexuels et 
physiques, traumatismes 
collectifs ou sociétaux, pour 
n’en citer que quelques-uns.

Il faut savoir que chacun 
réagit à un événement 
traumatique à sa manière. 
La façon dont vous réagis-
sez à un choc traumatique 
est plus que probable-
ment différente de la façon 
dont moi ou n’importe qui 
d’autre y réagirait. Au cours 
des prochaines semaines, 
j’analyserai les réactions 
aux traumatismes et leurs 
conséquences afin de nous 
aider à mieux comprendre 
ce qu’est le Trouble de stress 

post-traumatique (TSPT) 
et comment il peut vous 
affecter. Et je ne connais pas 
de meilleur endroit pour 
commencer...
Ce que l’on peut ressen-
tir lors d’un événement 
traumatique

Plusieurs sentiments 
presque instantanés se 
manifestent lorsque l’on est 
confronté à un événement 
traumatique. Tout d’abord, 
il y a souvent un choc initial 
pour le système, suivi d’une 
pause momentanée qui 
donne l’impression d’être 
aspiré par la réalité. C’est 
le premier carrefour d’un 
événement traumatique, 
l’enclenchement du système 
de lutte ou de fuite. Il est 
très rare que cette réac-
tion soit consciente, il s’agit 
plutôt d’une prédisposition 
qui a été câblée et nourrie 
en nous. 

Dans ce changement 
d’événements, les émo-
tions commencent à affluer 
à l’intérieur, en essayant 
d’évaluer la situation. Il est 
important de se rappeler 
que les émotions peuvent 
être considérées comme 

des évaluateurs rationnels 
de la réalité. Lorsqu’un 
événement traumatique se 
produit, il faut s’attendre à 
ce que l’anxiété ou la peur 
prédominent dans les fac-
ultés mentales. Dans cette 
situation, l’émotion com-
prend que quelque chose de 
traumatisant est en train de 
se produire et elle doit trou-
ver la mesure appropriée 
pour l’exprimer. 

Commence alors une 
bataille intérieure entre 
la capacité de courage de 
chacun et le raz-de-marée 
de peur qui a sonné l’alarme 
dans l’amygdale. Cela varie 
en fonction de la situation ; 
si vous vous sentez au centre 
de l’événement, le besoin de 
courage sera plus import-
ant que d’être spectateur. 
L’élément de courage per-
met également d’évaluer le 
degré d’implication dans 
une situation. Une fois que 
l’on a pris cette décision, on 
s’implique dans l’événement 
jusqu’à son terme, quelle 
qu’en soit la durée.

C’est au lendemain d’un 
épisode traumatique que 
commence le parcours du 

TSPT. Souvent, le corps 
est encore sous l’effet 
de l’adrénaline, mais on 
commence à sentir que 
l’intensité de la situation 
diminue un peu. C’est à 
ce moment-là que l’on a 
l’impression de pouvoir 
respirer à nouveau et que 
l’on commence à rassembler 
ses pensées et ses émotions.

Thomas Goenczi est un 
ancien combattant de la 
MRC et un conseiller clinique 
diplômé qui exerce en cabinet 
privé : Well Then Therapy.

Le contenu n’est pas des-
tiné à remplacer les conseils, 
le diagnostic ou le traitement 
d’un professionnel. Demandez 
toujours l’avis de votre profes-
sionnel de la santé mentale ou 
d’un autre prestataire de soins 
qualifié pour toute question 
relative à votre état de santé.
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Histoires de la défense

Le temps ne diminue pas 
leur courage, ni le prix payé 
par les militaires canadiens 
qui ont défendu nos droits 
et nos libertés en temps de 
guerre. Que ce soit il y a plus 
d’un siècle, pendant la Grande 
Guerre, ou à 10 000 kilomètres 
de là, sur les lieux du conflit 
coréen, nous avons, en tant 
que Canadiens, la respons-
abilité de nous souvenir 
de leur bravoure et de leur 
dévouement.

Mais tous ceux qui ont 
consenti le sacrifice ultime 
ne reposent pas dans une 
tombe connue, et pour les 
honorer, nous devons d’abord 
les connaître. Le programme 
d’identification des victimes, 
qui relève de la Direction de 
l’histoire et du patrimoine, 
a pour mission d’identifier 
les dépouilles des Canadiens 
morts à la guerre afin qu’ils 
puissent être enterrés avec 
leur nom, dans leur régiment 
et en présence de leur famille.

Sarah Lockyer, coordin-
atrice de l’identification des 
victimes et anthropologue 
judiciaire pour les Forces 
armées canadiennes, explique 
que son objectif est de redon-
ner des noms et des visages à 
ceux qui sont morts au service 
du Canada. Elle sait à quel 
point cela est important.

“Les familles de ceux que 
nous avons identifiés et de 

ceux qui sont toujours portés 
disparus nous montrent pour-
quoi ce travail est important”, 
a déclaré le Dr Lockyer. “J’ai 
entendu de nombreuses his-
toires de familles qui continu-
ent d’honorer leurs ancêtres 
morts au cours d’un conflit et 
qui n’ont pas de sépulture con-
nue, peu importe le temps ou 
le nombre de générations qui 
se sont écoulés.

Malgré tous les efforts 
déployés et les nombreux 
succès remportés dans 
l’identification des soldats 
canadiens morts à la guerre 
- et la clôture du chapitre 
pour tant de familles privées 
d’un être cher - le travail du 
programme d’identification 
des victimes est loin d’être 
terminé. Près de 28 000 mil-
itaires canadiens morts au 
cours de la Première Guerre 
mondiale, de la Seconde 
Guerre mondiale et du conflit 
en Corée n’ont pas de lieu de 
repos final connu, y compris 
ceux qui sont enterrés en tant 
qu’inconnus.

Le processus d’identification 
des restes découverts lors 
de travaux de construction, 
d’activités agricoles ou de tra-
vaux routiers est si exigeant 
qu’il peut prendre des années, 
parfois jusqu’à dix ans, avant 
qu’une identité ne soit confir-
mée. Afin d’accélérer le pro-
cessus d’identification, le pro-
gramme d’identification des 
victimes a créé un formulaire 

d’inscription en ligne. Les 
membres de la famille de ceux 
dont la dernière demeure 
n’est pas connue peuvent con-
tribuer aux enquêtes du pro-
gramme en remplissant le for-
mulaire et en fournissant des 
informations précieuses sur le 
soldat et des renseignements 
familiaux pertinents, tels que 
la généalogie.

Seules vos coordonnées et 
des informations sur le soldat 
qui fait partie de votre famille 
sont nécessaires. Toutes les 
informations personnelles 
seront protégées, utilisées et 
divulguées conformément à la 
loi sur la protection de la vie 
privée.

Depuis sa création en 2007, 
le programme d’identification 
des victimes a permis 
d’identifier les dépouilles 
de 35 Canadiens. En 2019, le 
Programme a officiellement 
assumé la responsabilité 
supplémentaire d’identifier 
les tombes de militaires 
canadiens enterrés en tant 
qu’inconnus, et en a depuis 
identifié 12. Il y a actuelle-
ment 39 enquêtes en cours 
concernant des dépouilles, et 
38 concernant des tombes.

Pour plus d’informations sur le Programme d’identification des victimes, veuillez consulter la page Web du Programme 
d’identification des victimes :  canada.ca/fr/department-national-defence/services/military-history/history-heritage/casu-
alty-identification-militaire.html

Les familles peuvent aider à identifier les 
soldats canadiens morts à la guerre

Pour plus d’informations sur 
le programme d’identification 

des victimes, veuillez consulter 
la page web du programme 

d’identification des victimes : 

  
canada.ca/en/department-national-

defence/services/military-history/his-
tory-heritage/casualty-identification-

military.html
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Jusqu’en 2024, les membres des Forces 
armées canadiennes (FAC), les anciens com-
battants et leurs familles immédiates pour-
ront bénéficier d’une entrée quotidienne 
gratuite dans tous les endroits administrés 
par Parcs Canada en présentant leur carte 
FC One ou leur carte de service d’ancien 
combattant.

Le programme, annoncé par le gouverne-
ment du Canada le 1er janvier, vise à recon-
naître et à respecter les contributions et 
les sacrifices extraordinaires de la commu-
nauté militaire.

Conformément à l’extérieur du Canada, 
les lieux historiques natio-
naux, les parcs nationaux et 
les aires marines nationales 
de conservation offrent 
d’excellentes occasions de 
sortir, d’évacuer le stress et 
de se rapprocher de ses pro-

ches. En offrant une entrée quotidienne gra-
tuite, ils soutiennent la santé et le bien-être 
des membres et des anciens combattants 
de la FAC.

Les cartes FC One sont administrées par 
les Services de bien-être et de moral des 
Forces canadiennes (SBMFC). Les SBMFC 
travaillent au nom du chef d’état-major de 
la Défense, sous l’autorité du ministre de 
la Défense nationale, et fournissent des 
programmes et des services à l’appui des 
membres des FAC, des vétérans et de leurs 

familles. Pour obtenir votre 
carte FC One, visitez le site 
cfmws.ca.

Pour en savoir plus sur la 
carte de service des anciens 
combattants, visitez le site 
canada.ca/carte-de-service-
des-anciens-combattants.

PARKS.CANADA.CA/VOYAGE-TRAVEL/ADMISSION/FORCES-VETERAN

Parcs Canada 
offre une entrée quotidienne  

gratuite à la communauté militaire

Association des journaux 
des Forces canadiennes

Afin de favoriser un 
sentiment d’identité 
et de laisser un hérit-
age durable, l’Aviation 
royale canadienne 
(ARC) se prépare à pré-
senter sa mascotte, 
une initiative inspirée 
par l’emblématique 
Course de l’Armée cana-
dienne qui s’est tenue en 
septembre.

Le colonel honoraire 
Andrew Abbott et le col-
onel (Col) Maggie Jacula 
ont vu comment Juno, 
la mascotte de l’armée, 
rehaussait le moral des 
participants et des spec-
tateurs et ont décidé que 
l’armée de l’air méritait 
un symbole similaire. 
La décision d’adopter 
une mascotte est consi-
dérée comme un grand 
héritage marquant le 
centenaire de l’armée de 
l’air.

“Je suis ravi d’assister 
au développement de 
notre nouvelle mascotte 
Aigle, un symbole qui 
renforcera sans aucun 
doute l’esprit et l’identité 
de l’Armée de l’air royale 
canadienne”, déclare le 
Col Jacula.

La mascotte choisie 
occupe une place par-
ticulière au sein de la 
Force aérienne. L’aigle, 

qui figure en bonne 
place sur l’insigne de la 
casquette de la FORCE 
AERIENNE, symbol-
ise la force, la 
majesté et la 
clairvoyance.

L’équipe de sélec-
tion est convaincue que 
le nom parfait corres-
pondra à l’esprit et aux 
valeurs de l’organisation, 
et prévoit de le dévoiler à 
la fin du mois de janvier. 
La présentation offici-
elle de la mascotte est 
prévue pour le Bal de 
Neige, début février, et 
la publication de l’affiche 
en temps voulu est donc 
essentielle pour sens-
ibiliser le plus grand 
nombre.

La mascotte est prête à 
apparaître lors de divers 
événements organisés 
par l’ARC 2024 dans tout 
le pays, notamment la 
course de l’ARC, les spec-
tacles aériens, le festival 
des tulipes, etc. La mas-
cotte n’est pas seulement 
un symbole, mais une 
présence dynamique 
destinée à créer des 
expériences mémor-
ables lors d’événements 
tout au long de l’année.

Pour participer ou pour 
plus d’informations, 
info@RCAF2024ARC.ca. 

Dévoilement de la nouvelle mascotte de l’aigle de l’Aviation royale canadienne : 

un symbole d’héritage et d’unité
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Des palettes de bois sont posées au milieu 
de 26 magasins de munitions par une froide 
matinée de novembre au Dépôt de munitions 
des Forces canadiennes (DMFC) Rocky Point, 
près de Metchosin.

Chaque palette contient 42 cartouches 
de munitions navales de 76 millimètres qui 
attendent d’être chargées sur un camion mil-
itaire banalisé de 18 roues pour être achemi-
nées à Bedford, en Nouvelle-Écosse. Là, le 
Groupe de soutien du matériel canadien les 
mettra en commun avec les dons des DMFC du 
Canada (Dundurn, Angus, Bedford).

Les munitions sont destinées aux Forces 
armées ukrainiennes (AFU). Les fonction-
naires d’Ottawa décident du type d’équipement 
demandé ; l’endroit où l’équipement sera 
acheminé est du ressort des fonctionnaires 
ukrainiens.

C’est la première fois que le dépôt de Rocky 
Point fait un don à l’Ukraine. Le Capitaine 
de corvette Craig Newman, commandant/com-
mandante du DMFC Rocky Point, affirme que le 
Dépôt est très fier de participer et de soutenir 
l’Ukraine.

“Ce don témoigne du soutien continu du 
Canada à l’égard de l’Ukraine”, a déclaré le 
Capitaine de corvette Newman. “Apporter des 
contributions là où nous le pouvons et quand 
nous le pouvons avec ce que nous avons à offrir 
est, sans aucun doute, une démonstration sig-

nificative de ce soutien à nos alliés”.
Les munitions se trouvent au DMFC Rocky 

Point depuis 2015, date à laquelle le NCSM 
Algonquin, le dernier destroyer de classe 
Iroquois qui utilisait ce type de munitions, a 
été désarmé. La flotte actuelle de frégates de 
la classe Halifax utilise un autre type de muni-
tions, ce qui fait que les munitions de 76 milli-
mètres sont devenues superflues.

Le programme strict de sécurité des muni-
tions du ministère de la Défense nationale 
garantit que les munitions stockées restent 
utilisables, même si elles ont été rangées pen-
dant près de dix ans.

Un gestionnaire du cycle de vie du matériel 
(LCMM) est affecté à chaque pièce d’équipement 
militaire et est responsable de l’entretien “du 
berceau à la tombe”, depuis l’acquisition jusqu’à 
la mise au rebut. Le LCMM chargé des muni-
tions du canon de 76 milli-
mètres n’a pas encore décidé 
de la marche à suivre pour 
l’élimination des articles.

“Un don est certainement 
un moyen exceptionnel de se 
débarrasser d’un équipement 
militaire”, explique le Capitaine 
de corvette Newman. “Je suis 
certain que nous ne ferions pas 
don de quelque chose qui ne 
leur serait pas utile.

Les conditions à l’intérieur 
de chaque magasin de stock-
age du DMFC Rocky Point per-

mettent de garder les munitions en sécurité 
et au sec à une température pouvant atteindre 
25°C, et des mesures ont été mises en place 
pour prévenir l’humidité, la corrosion et les 
parasites.

En plus de subir les inspections périodiques 
requises, les munitions de 76 millimètres ont 
été inspectées une nouvelle fois en préparation 
des livraisons à l’Ukraine. Lors des inspections 
de délivrance, toutes les munitions requises 
sont amenées à l’installation de transit, qui sert 
également d’atelier de fabrication d’explosifs, 
ce qui permet de les déballer.

“Nous procédons à une double inspection, ce 
qui constitue notre méthode d’assurance qua-
lité”, explique le Capitaine de corvette Newman.

Pendant que les techniciens en munitions 
sortent les palettes du magasin, Jason Roberts, 
superviseur civil des techniciens en munitions, 

les inspecte visuellement.
“Nous avons vérifié toutes les 

palettes individuellement au 
cours de la semaine écoulée, 
et nous savons donc déjà ce 
qu’elles contiennent”, explique-
t-il. “Maintenant, nous nous 
assurons de la sûreté et de la 
sécurité des articles. Pour le 
reste, il s’agit d’une expédition 
comme les autres.

M. Roberts s’assure que le 
dépôt respecte toutes les poli-
tiques liées au transport de 
munitions et d’explosifs en vertu 

de la loi sur le transport des marchandises dan-
gereuses et signe les documents finaux.

Les palettes sont empilées les unes à côté 
des autres de manière très serrée à l’arrière 
du camion, horizontalement plutôt que les 
unes sur les autres, ce qui nécessiterait deux 
par quatre pour soutenir la charge dans les 
collines et les virages serrés. À partir de là, le 
camion embarquera sur le ferry pour marchan-
dises dangereuses à Sidney et les chauffeurs 
conduiront sans arrêt de Vancouver jusqu’à 
Bedford. Une fois que le personnel de Bedford 
aura reçu les munitions, il informera Rocky 
Point que le don est arrivé à destination.

Maintenant qu’il y a 25 % d’espace libre en 
plus dans le magasin de stockage, le Capc 
Newman dit que le Dépôt se prépare à répondre 
aux besoins prévus en matière de stockage de 
munitions et d’explosifs du futur navire de com-
bat de surface canadien.

Le Dépôt compte un très petit groupe de tech-
niciens en munitions et de techniciens en rép-
aration de navires compétents, responsables 
des munitions, non seulement pour la Marine 
royale canadienne, mais aussi pour l’Armée 
canadienne et la Force aérienne.

“C’est une grande fierté pour nos techniciens 
en munitions de voir que leurs efforts aident les 
Forces armées à obtenir des succès opération-
nels, que ce soit lors d’un exercice aux États-
Unis ou à l’autre bout du monde “, a déclaré 
le Capc Newman.

Le DAFC Rocky Point envoie 
de munitions à l’Ukraine

The Lookout Newspaper 

would like to extend its 

greatest appreciation and 

best wishes for Trina Winters, 

our Administration and 

Accounts Assistant,  

as she takes on a new  

adventure within DND. 

Fair Winds and  
Following Seas!
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NALOXONE TRAINING

Le lieutenant de vaisseau Alex Castagna surveille le retour de l’équipe de plongeurs démineurs de l’unité de plongée de la flotte 
(Pacifique) à bord du pont du puits du navire de la marine de la République de Corée Il Chul Bong, en octobre 2023, lors de 
l’exercice multinational de guerre contre les mines près de Busan, en République de Corée.

Capt Pedram Mohyeddin
OAP MARPAC

L’automne dernier, les plongeurs-démi-
neurs de l’Unité de plongée de la flotte du 
Pacifique (FDU(P)) ont participé à l’exercice 
multinational de lutte contre les mines. ont 
participé à l’exercice multinational de guerre 
des mines 23 (MNMIWEX 23) organisé par la 
République de Corée à Busan.

Dirigée par le lieutenant de vaisseau (Lt(N)) 
Alex Castagna, l’équipe composée de huit 
plongeurs-démineurs et d’un technicien mari-
time s’est entraînée à la lutte contre les mines 
aux côtés de partenaires et d’alliés du Canada 
du monde entier. Ces exercices permettent 
d’accroître l’interopérabilité, la préparation à 
la réponse aux menaces et de renforcer la 
coordination afin d’améliorer les capacités 
combinées.

L’équipe FDU(P) a principalement effectué 
des plongées de lutte contre les mines à partir 
du navire de la République de Corée Il Chul 
Bong, aux côtés de plongeurs-démineurs de la 
République de Corée, de la Nouvelle-Zélande 
et des Philippines, mais a également participé 
à diverses activités collectives avec les États-
Unis, le Royaume-Uni, la Belgique, l’Italie et 
l’Australie.

Chaque jour, les équipes de recherche de 
Nouvelle-Zélande et de Belgique ont envoyé 
des véhicules sous-marins sans pilote (UUV) 
tels que le REMUS pour scanner les zones 
désignées de l’océan à la recherche de con-
tacts similaires à des mines (MILCO). Les UUV 
peuvent balayer de vastes zones pendant des 
heures ; ensuite, grâce aux données recueillies 
et à leur expertise, les équipes UUV identifient 
les MILCO les plus susceptibles d’être des 
mines marines, afin d’effectuer des recherches 
plus approfondies. C’est là que les équipes de 
plongeurs-démineurs, comme celle envoyée 
par le Canada, se mettent au travail.

Sous la direction du Ltv Mackenzie 
Labrecque, commandant en second de l’équipe 
canadienne, les plongeurs-démineurs de la 
FDU(P) ont utilisé un appareil 
SONAR portatif de fabrication 
canadienne - le Shark Marine 
- pour identifier les objets et 
faire part de leurs conclusions. 
Parfois, ces objets n’étaient que 
de simples débris, mais l’objectif 
était de trouver et d’identifier les 
mines marines susceptibles de 
constituer une menace. 

“Notre travail consistait à exa-
miner l’objet”, explique le mate-

lot de première classe (S1) Morgun Knutson, 
“qu’il s’agisse d’une mine ou d’un piège à cra-
bes, notre travail consistait à aller sur place et 
à déterminer de quoi il s’agissait”.

La compétence en matière de lutte contre les 
mines est essentielle au maintien de l’ouverture 
des voies maritimes, de la stabilité maritime et 
du commerce légal sans entrave. 

La MNMIWEX 23 a culminé avec la dernière 
opération Pouncer, au cours de laquelle les 
plongeurs-démineurs de chaque équipe ont 
participé à une formation à la détonation de 
mines. Par équipe de deux, les plongeurs-
démineurs devaient entrer dans l’eau à partir 
d’un hélicoptère et faire exploser une mine 
factice à l’aide de charges de démolition 
préparées à l’avance. Les plongeurs-démineurs 
de la FDU(P) ont travaillé dans des courants 
plus forts et des eaux plus chaudes que ceux 
auxquels ils étaient habitués.

“Cet exercice nous a permis d’améliorer nos 
compétences et notre expérience en ce qui 
concerne le déplacement de nos plongeurs 
et de leur équipement de plongée à travers le 
monde et le travail dans des environnements 
étrangers et dans des langues différentes”, a 
déclaré le Ltv Labrecque.

Les relations de longue date entre le Canada 
et la République de Corée remontent à la 
guerre de Corée, lorsque des centaines de 
Canadiens ont donné leur vie pour défendre 
la liberté du peuple coréen. Les marines de la 
République de Corée et du Canada honorent ce 
sacrifice en continuant à renforcer leurs rela-
tions dans le cadre de ces exercices.

La participation du FDU(P) à la MNMIWEX 
23 s’inscrit dans le cadre d’un continuum 
d’entraînements et d’exercices multinationaux 
visant à accroître l’état de préparation aux 
mesures de lutte contre les mines afin de 
protéger la libre circulation du commerce légal 
dans la région indo-pacifique.

La FDU(P) jouit d’une solide réputation dans 
le domaine de la guerre des mines, 
de l’interopérabilité et de la prépara-
tion opérationnelle. L’équipe de lutte 
contre les mines s’est déployée dans 
le monde entier pour neutraliser des 
munitions, soutenant ainsi la réputa-
tion de la Marine royale canadienne 
en tant que force de combat agile 
pouvant être employée rapidement 
et avec souplesse.

Les FDU(P)  
recherchent des 
mines au fond de 
l’océan coréen

STRENGTH IN DEPTH
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La BFC Esquimalt a reçu de la neige 
la semaine dernière et, par excès de 
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2024 Eclipse Cross  
ES S-AWC
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BRAVO ZULU

De gauche à droite : Le premier maître de première classe Reelick, l’officier 
supérieur sortant, le commandant/commandante Samson, et le premier maître 
de première classe King, l’officier supérieur entrant, signent des certificats de 
changement de nomination pour le NCSM Calgary, le 18 janvier. 
La photo : Caporal Tristan Walach

Le premier maître de première classe Bisal, chef de la flotte, 
remet au premier maître de première classe King, capitaine 
entrant, une plaque en l’honneur de son premier rôle en tant 
que capitaine. 
La photo est disponible sur le site de l’OTAN : Caporal Tristan 
Walach

De gauche à droite : Le Capitaine de corvette Aubrey, le matelot-chef Horan, le 
Premier maître de 1re classe (Pm 1) Reelick et le Premier maître de 2e classe 
Moore. Le premier maître de 1re classe Reelick, commandant sortant, reçoit des 
cadeaux de la compagnie de navires en guise de remerciement. 
Photo : Caporal Tristan Walach

Trivia sur la Coupe Grey
Le trophée a été commandé en 1909 au coût de 48 $ (environ 1 618 $ aujourd’hui). 
Le calice est en argent sterling. Sa base d’origine était en bois, avec des écussons 
en argent indiquant chaque année de championnat et le nom de l’équipe gagnante.

Un incendie en 1947 a détruit le clubhouse du Toronto Argonaut Rowing Club 
et endommagé la Coupe Grey. De nombreux autres trophées et objets du club-
house ont fondu ou ont été irrémédiablement endommagés, mais la Coupe Grey 
a survécu en s’accrochant à un clou fixé à un mur survivant lorsque l’étagère sur 
laquelle elle reposait s’est effondrée.
Le trophée a été brisé à six autres occasions :
•	 en 1978, lorsqu’il a été lâché par des joueurs des Edmonton Elks (ancienne-

ment Eskimos) en pleine célébration ;
•	 en 1987, lorsqu’un joueur des Elks s’est assis dessus ;
•	 en 1993, lorsque le joueur des Elks Blake Dermott lui a donné un coup de tête ;
•	 en 2006, lorsque le calice s’est détaché de sa base lors de la célébration de la 

victoire des BC Lions ;
•	 en 2012, lorsque l’une des poignées s’est détachée lors de la célébration des 

Argonauts de Toronto ;
•	 en 2014, lorsque le calice s’est à nouveau détaché de son socle alors que les 

Stampeders de Calgary célébraient leur victoire.

La Coupe Grey a été volée à deux reprises : 
•	 elle a disparu pendant trois jours en 1967 lorsqu’elle a été enlevée aux Tiger-

Cats de Hamilton pour faire une farce, et
•	 en décembre 1969, elle a été volée dans les bureaux des Rough Riders d’Ottawa 

au Lansdowne Park. Les voleurs ont tenté d’obtenir une rançon pour le tro-
phée, mais la CFL a refusé de payer et a prévu de le remplacer par un double. 
Un appel anonyme a permis de retrouver le trophée deux mois plus tard dans 
un casier de l’hôtel Royal York à Toronto. Les voleurs n’ont jamais été retrouvés.

Le design actuel de la base de la Coupe Grey a été introduit en 1987, coïncidant 
avec le 75e anniversaire du premier championnat de la Coupe Grey. La base 
mesure 84 centimètres (33 pouces) de haut et est faite d’aluminium laqué noir 
avec des plaques d’argent sur lesquelles sont gravés les noms des joueurs et des 
dirigeants de chaque équipe gagnante depuis 1909.
Source : Wikipedia

Jeff McWhinney, le gardien de la Coupe, s’est 

arrêté au mess des chefs et des quartiers-maîtres 

avec la Coupe Grey de la Ligue canadienne de 

football le 19 janvier.

Le Capitaine de corvette Craig Newman, commandant/commandante 
du DMFC Rocky Point (au premier plan, à droite), remet la Décoration 
des Forces canadiennes au Lieutenant de vaisseau Denis Charlebois. 
Le canon de cérémonie du dépôt a tiré à l’occasion du départ à la 
retraite de M. David Ramalho (à l’arrière-plan, à gauche), l’officier de 
contrôle du matériel du dépôt, après 42 ans de service au sein de la 
MRC et du MDN. Photo de la cérémonie : Adjum Fred Daoust
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sur la santé 
et le bien-être

EXPO
MARPAC

Réservez la date !
Le 7 mars 2024

Intéressé à devenir un vendeur ? Des stands internes sont disponibles !
Pour des tarifs spéciaux, contactez Jazmin.holdway@forces.gc.ca

Ouvert à tous les membres de la communauté de la Défense
santé ∘ fitness ∘ bien-être ∘ éducation ∘ loisirs  
∘ vendeurs ∘ prix ∘ swag ∘ démonstrations

Massages gratuits lors de l’événement, offerts par le West Coast College of Massage.
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